
Eligibility Summary Report Instructions
1.	 On Page 2, type in the customer’s name, building address, mailing address, and contractor name.

2.	 Put an X in the “Implemented Measure” column for each improvement as follows on Page 2:

Improvement Type Measure Name

Air Sealing Air Sealing, Weather-Stripping and Caulking (as per Building Performance Institute (BPI) 
or NYSERDA Material and Installation Guidelines)

Duct Sealing Duct Sealing and Insulation (Installed in accordance with all applicable state and local 
codes; ENERGY STAR® Qualified)

Blower Door Test Audit or Blower Door Test (BPI Standards)

Attic Insulation, Attic Spray 
Foam/Hot Roof Insulation, 
Roof Slope Insulation, Knee 
Wall Insulation

Attic or Ceiling Insulation (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, 
installed according to Building Performance Institute (BPI) or Equivalent Standards 
and Guidelines)

Garage Ceiling Insulation, 
Overhang Insulation, Crawl 
Space Ceiling Insulation

Floor Insulation (over unconditioned space) (ENERGY STAR Recommended Levels of 
Insulation, installed according to Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA 
Material and Installation Guidelines)

Rim Joist Insulation, Crawl 
Space Wall Insulation

Other Insulation: basement, crawl spaces (ENERGY STAR Recommended Levels of 
Insulation, installed according to Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA 
Material and Installation Guidelines)

Exterior Wall Insulation, 
Garage Wall Insulation

Wall Insulation (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, installed according 
to Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA Material and Installation Guidelines)

3.	 Homeowner prints name, signs, and dates on Page 5.

4.	 Contractor prints business name, signs, and dates on Page 5.
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Eligibility Summary Report

Customer Name: �

Customer Building Address: �

Customer Mailing Address: �

Contractor Name: �

Eligibility Measures Implemented 
Measure

More Energy-Efficient Heating and Cooling (Using less than 5,000,000 BTUs/hour)

Air Sealing, Weather-Stripping and Caulking (as per Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA Material 
and Installation Guidelines) 

Duct Sealing and Insulation (Installed in accordance with all applicable state and local codes;  
ENERGY STAR Qualified) 

Duct Replacement and/or Repair (Building Performance Institute (BPI) or Equivalent Standards and Guidelines) 

More Energy-Efficient Insulation and Testing

Audit or Blower Door Test (BPI Standards) 

Meters, Energy (aka Energy Monitoring or Management System) (Must display current and historic  
energy use to homeowner) 

Attic or Ceiling Insulation (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, installed according to Building 
Performance Institute (BPI) or Equivalent Standards and Guidelines.) 

Floor Insulation (over unconditioned space) (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, installed 
according to Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA Material and Installation Guidelines) 

Other Insulation: basement, crawl spaces (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, installed according  
to Building Performance Institute (BPI) or NYSERDA Material and Installation Guidelines) 

Wall Insulation (ENERGY STAR Recommended Levels of Insulation, installed according to Building Performance 
Institute (BPI) or NYSERDA Material and Installation Guidelines) 

Piping Insulation (R-Value ≥ 4) 

Radiant Barrier (Building Performance Institute (BPI) or Equivalent Standards and Guidelines) 

Siding Backed with Foam Insulation (R-Value ≥ 2) 
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Customer Statement
The undersigned hereby certifies personal ownership of the home specified above, that all materials and 
equipment included in the construction contract and checked above under Implemented Measures have 
been furnished and installed by the contractor, and that the work has been completed pursuant to the scope 
of work signed by the Homeowner and the Contractor.

Homeowner's Name (Print): �

Homeowner's Signature: �

Date: �

Contractor's Business Name (Print): �

Contractor's Signature: �

Date: �

Rebate Acknowledgment
The Con Edison customer undersigned hereby agrees to receive their Con Edison Weatherization rebate 
payment in the form of a:

	� instant deduction from their final project invoice

	� a rebate check sent by the Con Edison Weatherization program

Homeowner's Name (Print): �

Homeowner's Signature: �

Date: �
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Home Assessment Checklist
The conditions below were observed during a limited inspection process. No guarantees are made or implied 
that all such conditions have been found. Contractors should notify the authorities if any of the following 
conditions are observed: gas leak, high ambient CO levels, and/or potential explosive conditions.

Health and Safety Conditions Found

 Furnace/Boiler Not Drafting  Mold

 Water Heater Not Drafting  Gas Leak Location:

 High CO Level in Furnace/Boiler Vent  Notified Utility Company  Yes     No

 High CO Level in DHW Vent  Water Flooding in Basement

 High CO Level in Oven/Stove  Unsafe Electrical Wiring

 High Ambient CO Level  Infestation

 Unvented Space Heater  Asbestos

 Unvented Dryer  Other:

Potential Hazards Found

 Flue Gas Spilling Into Conditioned Space May Result in High CO Which Could Cause Illness or Death

 Prolonged Elevated CO Levels Could Cause Illness or Death

 Potential Explosive Condition May Develop

 Molds/Mildew May Develop and Cause Illness

 Other:

Required Actions

 Clean/Repair Furnace/Boiler Vent and/or Chimney

 Clean/Repair Water Heater Vent and/or Chimney

 Have Furnace/Boiler Serviced to Reduce CO Levels

 Have Hot Water Heater Serviced to Reduce CO Levels

 Remove Unvented Heater

 Clean/Repair Furnace/Boiler Vent and/or Chimney

 Clean/Repair Water Heater Vent and/or Chimney

 Have Flooding in Basement Corrected

 Test for Asbestos, Remediate if Found

 Other:
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Customer’s Signature of Acknowledgment
I understand that I am responsible for having any conditions checked above corrected. I also understand the 
potential hazard associated with those conditions, and that my next site visit will not be scheduled until these 
conditions have been corrected.

Customer Name (Print): �

Customer Signature: �

Date: �

Home Energy Advisor Name (Print): �

Home Energy Advisor Signature: �

Date: �

I, � , agree and consent  
to Con Edison providing my customer information, including but not limited to customer name, account 
number, electric usage data, gas consumption data, and both electric and gas savings data to its third-party 
evaluation contractor for program evaluation purposes. The evaluation contractor is obligated to Con Edison 
to keep the customer information confidential. This information may also be provided by Con Edison to the  
New York State Public Service Commission. This information will be aggregated with information about other 
Con Edison customers.

Signature: 	  Date: �
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** 

资格摘要报告说明 

1. 在第 2 页上，输入客户姓名、大楼地址、邮寄地址和承包商名称。 

2. 在每项改进的“已实施措施”栏中打 X，如下第 2 页所示： 

 

改进类型 措施名称 

空气密封 
空气密封、挡风雨条和填缝（根据建筑性能研究所 (BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南） 

管道密封 
管道密封和隔热（根据所有适用的州和地方规范安装；符合Energy Star®标准） 

气密性测试 审核或气密性测试（BPI 标准） 

阁楼隔热、阁楼喷涂泡沫/热
屋顶隔热、屋顶斜坡隔热、
膝墙隔热 

阁楼或天花板隔热（能源之星推荐的隔热水平，根据建筑性能研究所 (BPI) 或等效标准和
指南安装） 

车库天花板隔热、悬垂隔热、狭
小空间天花板隔热 

（在无空调空间上方的）地板隔热（Energy Star推荐的隔热等级，根据建筑性能研究所 (BPI) 
或 NYSERDA 材料和安装指南安装） 

边缘托梁隔热、狭小空间墙壁隔
热 

其它隔热：地下室、狭小空间（Energy Star推荐的隔热等级，根据建筑性能研究所 
(BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南安装） 

外墙保温、 

车库墙保温 

墙壁隔热（Energy Star之星推荐的隔热等级，根据建筑性能研究所 (BPI) 或 NYSERDA 材料
和安装指南安装） 

3. 房主在第 5 页上打印姓名、标志和日期。 

4. 承包商在第 5 页上打印公司名称、标志和日期。 
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资格摘要报告 

客户姓名：  

客户建筑地址：  

客户邮寄地址：  

承包商名称：  

 

符合申请资格的措施 
已实施的措施 

更节能的加热和冷却（使用不到 5,000,000 BTU/小时） 

空气密封、挡风雨条和填缝（根据建筑性能协会 (BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南） 
 

管道密封和保温（按照所有适用的州和地方法规安装；符合能源之星标准） 
 

管道更换和/或维修（建筑性能协会 (BPI) 或同等标准和指南）  

更节能的保温和测试 

审核或气密性测试（BPI 标准）  

电表，EMS（能源监测或管理系统）（必须向房主显示当前和历史能源使用情况） 
 

阁楼或天花板保温（Energy Star推荐的保温等级，根据建筑性能协会 (BPI) 或同等标准和指南安装。） 
 

地板保温（无空调空间）（Energy Star推荐的保温等级，根据建筑性能协会 (BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南安装） 
 

其他保温：地下室，爬行空间（Energy Star推荐的保温等级，根据建筑性能协会 (BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南安
装）  

墙体保温（Energy Star推荐的保温等级，根据建筑性能协会 (BPI) 或 NYSERDA 材料和安装指南安装） 
 

管道保温（R 值≥ 4）  

辐射屏障（建筑性能协会 (BPI) 或同等标准和指南）  

壁板背面有泡沫保温材料（R 值≥ 2）  
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  租房者或房主： 

客户声明 

以下签署人特此证明上述房屋的个人所有权，施工合同中包含的所有材料和设备以及根据实施措施检查的所有材
料和设备均已由承包商提供和安装，并且工程已根据房主和承包商签署的工程范围完成。 

 
房主姓名（正楷书写）：  

房主签名：  

日期：  

 
承包商企业名称（正楷书写）：  

承包商签名：  

日期：  

 
返利确认 

在下方签名的 Con Edison 客户特此同意接受 Con Edison 的保温节能返利付款，其形式为： 

 从最终项目发票中即时扣除 

 Con Edison 保温节能计划寄出的返利支票 

 
房主姓名（正楷书写）：  

房主签名：  

日期：  
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房屋评估清单 

在有限的检查过程中观察到以下情况。不保证或暗示已发现所有此类条件。如果观察到以下任何情况，承包商应

通知当局：气体泄漏、高环境 CO 含量和/或潜在的爆炸条件。 
 

发现的健康和安全状况 

 炉膛/锅炉不通风  霉菌 

 热水器不出水  天然气泄漏 地点： 

 炉膛/锅炉通风口 CO 含量高  已通知公用事业公司  是   否 

 生活热水排放口 CO 含量高  地下室水浸 

 烤炉/热风炉内 CO 含量高  不安全的电线 

 高环境 CO 含量  害虫侵扰 

 空间加热器不通风  石棉 

 干燥器不通风  其它： 

 

发现潜在危险 

 烟气泄漏到空调空间可能会导致高 CO，这可能会导致疾病或死亡 

 一氧化碳含量长期升高可能导致疾病或死亡。 

 可能出现潜在的爆炸情况 

 霉菌/霉病可能会出现并导致疾病 

 其它： 

 

所需采取的行动 

 清理/修理炉膛/锅炉通风口和/或烟囱 

 清洁/修理热水器通风口和/或烟囱 

 对炉子/锅炉进行维修，以降低一氧化碳含量 

 维修热水器以降低一氧化碳含量 

 拆下不通风的加热器 

 清理/修理炉膛/锅炉通风口和/或烟囱 

 清洁/修理热水器通风口和/或烟囱 

 解决地下室的水浸问题 

 测试是否有石棉，如有发现则采取补救措施 

 其它： 
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客户签字确认 

我了解我有责任检查并纠正上述任何情况。我也了解与这些情况相关的潜在危险，在这些情况得到纠正之前将
不会安排下一次现场访问。 

 
Con Edison 奖励金额                                                                                                                                     $ 

客户姓名（正楷书写）：  

客户签名：  

日期：  

 
家庭能源顾问姓名（正楷书写）：  

家庭能源顾问签名：  

日期：  

 

 

 

 
本人， 同意 Con Edison 可以向其第三方评估承包商提供客户信息，包括但不限于客户姓名、帐号、电力
使用数据、燃气消耗数据以及电力及燃气节省数据，以用于项目评估目的。评估承包商有义务对 Con Edison 的
客户信息保密。该信息也可能会由 Con Edison 提供给纽约州公共服务委员会。此信息将与其他 Con Edison 客户
的信息汇总。 

 

签名：  日期：  
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** 

Enstriksyon pou Rapò Rezime Elijibilite 

1. Nan Paj 2, tape non kliyan an, adrès bilding lan, adrès postal, ak non kontraktè a. 

2. Mete yon X nan kolòn "Mezi Aplike" pou chak amelyorasyon jan sa a nan Paj 2: 
 

Kalite Amelyorasyon  Non Mezi A 

Femti Lè 
Femti pasaj kote lè frèt oswa lè cho ka antre anndan kay la (selon Enstiti Pèfòmans 
Konstriksyon (BPI) oswa Gid pou Materyèl ak Enstalasyon NYSERDA) 

Femti Kanal 
Femti  ak iizolasyon kanal pou ekipman chofaj ak klimatize pou kay la (Enstale dapre tout 
kòd leta ak lokal ki aplikab yo; Kalifye ENERGY STAR®) 

Tès Pòt Soufle Odit oswa Tès Pòt Ventilatè eur (BPI Standards) 

Izolasyon Grenye, Izolasyon 
Grenye ak Espre Kim/ 
Izolasyon Do Kay Cho, 
Izolasyon Pant Do Kay, 
Izolasyon Mi Jenou 

Izolasyon grenye oswa plafon (Nivo izolasyon rekòmande ENERGY STAR, enstale 
dapre Building Performance Institute (BPI) oswa estanda ekivalan ak direktiv) 

Izolasyon Plafon Garaj, 
Izolasyon Plafon Anle, 
Izolasyon Plafon Vid Sanitè  

Izolasyon etaj (sou espas san kondisyon) (Nivo izolasyon rekòmande ENERGY STAR, 
enstale dapre Building Performance Institute (BPI) oswa Gid pou materyèl ak 
enstalasyon NYSERDA) 

Izolasyon Soliv, Izolasyon Mi 
Vid Sanitè  

Lòt izolasyon: sousòl, vid sanitè (Nivo izolasyon rekòmande ENERGY STAR, enstale 
dapre Building Performance Institute (BPI) oswa Gid pou materyèl ak enstalasyon 
NYSERDA) 

Izolasyon Mi Eksteryè, 
Izolasyon Mi Garaj 

Izolasyon mi (Nivo izolasyon rekòmande ENERGY STAR, enstale dapre Building 
Performance Institute (BPI) oswa Gid pou materyèl ak enstalasyon NYSERDA) 

3. Pwopriyetè kay la enprime non, siyen, ak date nan Paj 5. 

4. Kontraktè a enprime non biznis la, siyen, ak date nan Paj 5. 
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Rezime Rapò Kalifikasyon 

Non kliyan:   

Adrès Bilding Kliyan:   

Adrès Lakay Kliyan:   

Non Kontraktè:   

 

 Kalifikasyon Mezi Yo Mezi Aplike 

Chofaj ak Refwadisman  Ki Itilize Mwens Eneji (Itilize mwens pase 5,000,000 BTUs/èdtan) 

Femti pasaj kote lè frèt oswa lè cho ka antre anndan kay la (an akò ak Enstiti Pèfòmans Building (BPI) oswa 
NYSERDA Direktiv ki gen rapò ak Materyèl ak Enstalasyon) 

 

Fèmti Kanal ak Izolasyon (Enstale dapre tout kòd leta ak lokal ki aplikab yo; Kalifye pou ENERGY STAR)  

Ranplasman kanal ak/oswa Reparasyon (Enstiti Pèfòmans Building (BPI) oswa Estanda Ekivalan ak Gid)  

Izolasyon ak Tès Ki Diminye Eneji Kay La Itilize 

Odit oswa Tès Pòt Soufle (BPI Standards)  

Kontè, Enèji (aka Siveyans Enèji oswa Sistèm Jesyon) (Dwe montre itilizasyon enèji aktyèl ak istorik 
bay pwopriyetè kay la) 

 

Izolasyon Grenye oswa Plafon (Nivo Izolasyon Rekòmande ENERGY STAR, enstale dapre Enstiti Pèfòmans 
Building (BPI) oswa Estanda Ekivalan ak Direktiv yo.) 

 

Izolasyon Planche (sou espas san kondisyon) (Nivo Izolasyon Rekòmande ENERGY STAR, enstale dapre Enstiti 
Pèfòmans Building (BPI) oswa Gid pou Materyèl ak Enstalasyon NYSERDA) 

 

Lòt Izolasyon: sousòl, vid sanitè (Nivo Izolasyon Rekòmande pa ENERGY STAR, enstale an akò ak Enstiti 
Pèfòmans Building (BPI) oswa NYSERDA Direktiv konsènan Materyèl ak Enstalasyon). 

 

Izolasyon Mi (Nivo Izolasyon Rekòmande pa ENERGY STAR, enstale an akò ak Enstiti Pèfòmans Building (BPI) 
oswa NYSERDA Direktiv konsènan Materyèl ak Enstalasyon). 

 

Izolasyon Tiyo (Valè R ≥ 4)  

Baryè Radyan (Enstiti Pèfòmans Building (BPI) oswa Estanda Ekivalan ak Gid)  

Badaj Double ki Apiye ak Izolasyon ak Mous Pilverize (Valè R ≥ 2)  
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  Lokatè oswa Pwopriyetè Kay:  

Deklarasyon Kliyan 

Moun ki siyen an sètifye pwopriyete pèsonèl kay ki espesifye pi wo a, ke tout materyèl ak ekipman ki enkli 

nan kontra konstriksyon an epi tcheke pi wo a dapre Mezi Aplike yo te founi ak enstale pa kontraktè a, 

e ke travay la te fini dapre dimansyon travay la. Siyen pa pwopriyetè kay la ak kontraktè a. 

 
Non pwopriyetè kay la (Ekri an lèt detache):   

Siyati Pwopriyetè Kay la:   

Dat:   

 
Non Biznis Kontraktè a (Ekri an lèt detache):   

Siyati Kontraktè a:   

Dat:   

 
Rekonesans Rabè 

Kliyan Con Edison ki siyen an dakò pou resevwa peman rabè Con Edison Meteyorizasyon yo sou fòm yon: 

 dediksyon enstantane nan fakti final pwojè yo 

 yon chèk rabè pwogram Con Edison Meteyorizasyon voye 

 
Non pwopriyetè kay la (Ekri an lèt detache):   

Siyati Pwopriyetè Kay la:   

Dat:   
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Lis Verifikasyon Evalyasyon Kay 

Kondisyon ki anba yo te obsève pandan yon pwosesis enspeksyon limite. Pa gen okenn garanti yo fè oswa 

enplisite ke tout kondisyon sa yo te jwenn. Kontraktè yo ta dwe notifye otorite yo si yo obsève nenpòt nan 

kondisyon sa yo: flit gaz, wo nivo Gaz Kabonik (CO) nan anviwònman an, ak/oswa kondisyon eksplozif 

potansyèl yo. 
 

 Pwoblèm Sante ak Sekirite Ke Nou Jwenn 

 Founo/Chodyè Pa Fonksyone  Mwazi 

 Chofaj Dlo Pa Fonksyone  Fwit Gaz Kote: 

 Wo Nivo CO nan Founo/Chodyè vantilasyon  Konpayi Sèvis Piblik Notifye  Wi   Non 

 Wo Nivo CO nan vantilasyon pou sistem 

chofaj dlo 

 Inondasyon Dlo nan Sousòl 

 Wo Nivo CO nan Fou/Recho  Fil Elektrik ki pa Sekirize 

 Wo Nivo CO nan Anviwonman  Enfestasyon 

 Aparèy Chofaj Espas san Vantilasyon  Amyant 

 Sechwa san Vantilasyon  Lòt: 

 

 Danje Potansyèl Idantifye 

 Devèsman Gaz nan Espas Èkondisyone ka antrene yon Wo Nivo CO ki Ka Lakòz Maladi oswa Lanmò. 

 Nivo Elve CO ki Pwolonje ka Lakòz Maladi oswa Lanmò 

 Kondisyon Eksplozif Potansyèl Ka Devlope 

 Moul/Mwazi Ka Devlope ak Koze Maladi 

 Lòt: 

 

Aksyon Obligatwa 

 Netwaye/Repare Vantilasyon Founo/Chodyè  ak/oswa Chemine 

 Netwaye/Repare Vantilasyon Aparèy Chofaj Dlo ak/oswa Chemine 

 Fè Sèvis nan Founo/Chodyè pou Diminyei Nivo CO 

 Fè Sèvis Aparèy Chofaj Dlo pou Diminye Nivo CO 

 Retire Aparèy Chofaj ki pa gen Vantilasyon 

 Netwaye/Repare Vantilasyon Founo/Chodyè  ak/oswa Chemine 

 Netwaye/Repare Vantilasyon Aparèy Chofaj Dlo ak/oswa Chemine 

 Korije Inondasyon nan Sousòl 

 Fè Tès pou Amyant, Repare  li si ou Jwenn li 

 Lòt: 

 
 



Con Edison Meteyorizasyon 

Dosye Siyati 

41817_ConEd_Weatherization_Signature_Packet_v01.indd  5 6/5/23 4:59 PM 

Con Edison Meteyorizasyon | Dosye Siyati 5 

 

 

 

Siyati Rekonesans Kliyan an 

Mwen konprann ke mwen responsab pou korije nenpòt nan pwoblèm ki tcheke anwo a. Mwen konprann 

tou danje potansyèl ki asosye ak pwoblèm sa yo, e mwen p ap pwograme pwochen vizit mwen an jiskaske 

pwoblèm sa yo pa korije. 

 
Montan Sibvansyon Con Edison 

Non kliyan (Ekri An Lèt Detache);   

Siyati Kliyan:   

Dat:   

 
Non Konseye Enèji Kay (Ekri an Lèt Detache):   

Siyati Konseye Enèji Lakay:   

Dat:   

 

 

 
 

Mwen,   dakò ak bay konsantman pou Con Edison bay enfòmasyon kliyan mwen, ki gen ladan, 
men pa limite a, non kliyan, nimewo kont, done itilizasyon elektrisite, done itilizasyon gaz, ak done 
ekonomi elektrisite ak gaz bay founisè evalyasyon tyè li yo pou rezon evalyasyon pwogram. Con Edison 
fè founisè sèvis ki responsab pou evalyasyon an obligasyon pou prezève konfidansyalite enfòmasyon 
kliyan yo. Con Edison gendwa tou divilge Enfòmasyon kliyan yo bay Komisyon Sèvis Piblik Eta New york. 
Enfòmasyon sa a pral regwoupe avèk enfòmasyon sou lòt kliyan Con Edison. Kliyan an dakò ak otorize 
sèvis piblik la pou pataje enfòmasyon kliyan patisipan an ak/oswa enfòmasyon nivo pwojè ak anplwaye 
Depatman Sèvis Piblik Eta New York ak NYSERDA, ki gen ladan ajan otorize li yo oswa reprezantan, an akò 
avèk Komisyon Sèvis Piblik Eta New York ak responsablite LEGALMAN otorize NYSERDA a, ki gen ladan, 
men pa limite a, sipòte inisyativ devlopman mache, ak lòt aktivite evalyasyon ak mezi. (Pou rezon klate, 
tèm "nivo pwojè" gen ladan enfòmasyon ki baze sou sijè ki abòde nan pwojè a, ki gen ladan, men pa limite 
a, enfòmasyon total ak anonim ki gen rapò ak bilding lan tout antye, bilding lan oswa souzansanm 
nan pwojè a). 

 

Siyati:   Dat:   
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** 

자격 요약 보고서 지침 
1. 2페이지에는 고객 이름, 건물 주소, 우편 주소, 계약자 이름을 입력합니다. 

2. 2페이지의 다음과 같이 각 개선 사항에 대해 "구현된 조치" 열에 X를 표시하세요.: 
 

개선 유형 측정값 이름 

공기 밀봉 에어 씰링, 웨더 스트리핑 및 코킹(빌딩 성능 연구소(BPI) 또는 NYSERDA 자재 및 설치 지침에 
따름) 

덕트 씰링 덕트 밀봉 및 단열(해당되는 모든 주 및 지역 규정에 따라 설치됨, ENERGY STAR® 인증) 

송풍기 도어 테스트 감사 또는 송풍기 도어 테스트(BPI 표준) 

다락방 단열재, 다락방 
스프레이 폼/뜨거운 지붕 
단열재, 지붕 경사 단열재, 
무릎벽 단열재 

다락방 또는 천장 단열재(ENERGY STAR 권장 단열재 수준, BPI(건축 성능 연구소) 또는 
동등한 표준 및 지침에 따라 설치됨) 

차고 천장 단열재, 오버행 단열재, 
크롤링 공간 천장 단열재 

바닥 단열(조건이 없는 공간 이상)(ENERGY STAR 권장 단열 수준, BPI(Building Performance 
Institute) 또는 NYSERDA 자재 및 설치 지침에 따라 설치됨) 

림 장선 단열재, 크롤링 공간 벽 
단열재 

기타 단열재: 지하실, 크롤링 공간(ENERGY STAR 권장 단열 수준, BPI(Building 
Performance Institute) 또는 NYSERDA 자재 및 설치 지침에 따라 설치됨) 

외벽 단열재, 차고 벽 단열재 벽 단열재(ENERGY STAR 권장 단열 수준, BPI(Building Performance Institute) 또는 
NYSERDA 자재 및 설치 지침에 따라 설치됨) 

3. 주택 소유자는 5페이지에 이름, 표지판 및 날짜를 인쇄합니다. 

4. 계약자는 5페이지에 사업체 이름, 표지판 및 날짜를 인쇄합니다. 
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자격 요약 보고서 

고객 이름:   

고객 건물 주소:   

고객 우편 주소:   

계약자 이름:   

 

자격 조건 시행 조치 

에너지 효율이 높은 난방 및 냉방(시간당 5,000,000BTU 미만 사용) 

에어 씰링, 웨더 스트리핑(Weather-Stripping) 및 코킹(건물 성능 연구소(Building Performance Institute, BPI) 
또는 NYSERDA 재료 및 설치 가이드라인에 따름)  

덕트 씰링 및 단열(모든 해당 주 및 지역 규정에 따라 설치, ENERGY STAR 인증) 
 

덕트 교체 및/또는 수리(건축 성능 연구소(BPI) 또는 이에 상응하는 표준 및 지침)  

보다 에너지 효율적인 단열 및 테스트 

감사 또는 송풍기 도어 테스트(BPI 표준)  

계량기, 에너지(일명 에너지 모니터링 또는 관리 시스템)(주택 소유자에게 현재 및 과거 에너지 사용량을 
표시해야 함)  

다락방 또는 천장 단열(건물 성능 연구소(BPI) 또는 이와 동등한 표준 및 지침에 따라 설치된 ENERGY STAR 권장 단열 
수준.)  

바닥 단열(비컨디셔닝 공간 이상)(건물 성능 연구소(BPI) 또는 NYSERDA 재료 및 설치 지침에 따라 설치된 ENERGY 
STAR 권장 단열 수준)  

기타 단열: 지하실, 크롤링 공간(건물 성능 연구소(BPI) 또는 NYSERDA 재료 및 설치 지침에 따라 설치된 ENERGY STAR 
권장 단열 수준)  

벽 단열: (건물 성능 연구소(BPI) 또는 NYSERDA 재료 및 설치 지침에 따라 설치된 ENERGY STAR 권장 단열 수준) 
 

배관 단열(R-값 ≥ 4)  

복사 장벽(건물 성능 연구소(BPI) 또는 이에 상응하는 표준 및 지침)  

폼 단열재로 뒷받침되는 사이딩(R-값 ≥ 2)  
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  임차인 또는 주택 소유자:  

고객 진술 
이에 서명인은 위에 명시된 주택의 개인 소유권, 공사 계약에 포함되고 이행 조치에 따라 위에 확인된 모든 자재 
및 장비가 계약자에 의해 제공 및 설치되었으며 주택 소유자와 계약자가 서명한 작업 범위에 따라 작업이 
완료되었음을 증명합니다. 

 
주택 소유자 이름(정자체):   

주택 소유자 서명:   

날짜:   

 
계약자의 사업체 이름(정자체):   

계약자 서명:   

날짜:   

 
리베이트 확인 
본 서명을 한 Con Edison 고객은 Con Edison 주택 에너지 효율화 리베이트 지급을 다음과 같은 형태로 받는 데 
동의합니다. 

 최종 프로젝트 송장에서 즉시 공제 

 Con Edison 주택 에너지 효율화 프로그램에서 보낸 리베이트 수표 

 
주택 소유자 이름(정자체):   

주택 소유자 서명:   

날짜:   
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주택 평가 체크리스트 
아래 조건은 제한된 검사 과정에서 관찰된 것입니다. 이러한 모든 조건이 모두 충족되었다는 것을 보장하거나 
암시하지 않습니다. 계약자는 가스 누출, 높은 주변 CO 수치 및/또는 폭발 가능성이 있는 조건 중 하나라도 
관찰되는 경우 당국에 알려야 합니다. 

 

건강 및 안전 조건 발견 

 용광로/보일러 통풍이 되지 않음  곰팡이 

 온수기 통풍이 되지 않음  가스 누출 위치: 

 용광로/보일러 통풍구의 높은 CO 수준  고지된 유틸리티 회사  예   아니요 

 DHW 통풍구의 높은 CO 수준  지하실 침수 

 오븐/스토브의 높은 CO 수준  안전하지 않은 전기 배선 

 높은 주변 CO 수준  감염 

 환기되지 않은 공간 히터  석면 

 통풍이 되지 않는 건조기  기타: 

 
잠재적 위험 발견 

 컨디셔닝 공간으로 연도 가스가 유출되면 질병이나 사망을 유발할 수 있는 높은 CO가 발생할 수 있음 

 장기간의 CO 수치 상승은 질병 또는 사망을 유발할 수 있음 

 폭발 가능성이 있는 상태가 발생할 수 있음 

 곰팡이(Molds/Mildew)가 발생하여 질병을 유발할 수 있음 

 기타: 

 
필수 조치 

 용광로/보일러 통풍구 및/또는 굴뚝 청소/수리 

 온수기 통풍구 및/또는 굴뚝 청소/수리 

 CO 수준을 줄이기 위해 용광로/보일러 서비스를 받기 

 온수기 서비스를 받아 CO 수치 줄이기 

 통풍이 되지 않는 히터 제거 

 용광로/보일러 통풍구 및/또는 굴뚝 청소/수리 

 온수기 통풍구 및/또는 굴뚝 청소/수리 

 지하실의 침수 문제 해결 

 석면 검사, 석면 발견 시 조치하기 

 기타: 
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고객의 확인 서명 
본인은 위에서 확인된 모든 조건을 수정할 책임이 본인에게 있음을 이해합니다. 또한 이러한 조건과 관련된 
잠재적 위험을 이해하고 있으며, 이러한 조건이 시정될 때까지 다음 사이트 방문 일정이 잡히지 않을 것임을 
이해합니다. 

 
Con Edison 인센티브 금액  $ 

고객 이름(정자체):   

고객 서명:   

날짜:   

 
홈 에너지 어드바이저 이름(정자체):   

홈 에너지 어드바이저 서명:   

날짜:   

 
 
 
 
본인은,  , Con Edison이 프로그램 평가 목적으로 고객 이름, 계정 번호, 전기 사용 데이터, 가스 소비 데이터, 
전기 및 가스 절감 데이터를 포함하되 이에 국한되지 않는 고객 정보를 제3자 평가 계약자에 제공하는 데 
동의합니다. 평가 계약자는 Con Edison에게 고객 정보를 기밀로 유지할 의무가 있습니다. 이 정보는 Con 
Edison이 뉴욕주 공공서비스위원회에 제공할 수도 있습니다. 이 정보는 다른 Con Edison 고객에 대한 정보와 
함께 집계됩니다. 고객은 NYSERDA의 뉴욕주 공공서비스위원회 및 시장 개발 이니셔티브 지원, 기타 평가 및 측정 
활동을 포함하되 이에 국한되지 않는 법적으로 승인된 책임에 따라, 유틸리티가 참여자-고객의 정보 및/또는 
프로젝트 수준 정보를 대리인 또는 공인 대리인을 포함한 뉴욕주 공공서비스부 직원 및 NYSERDA와 공유하는 데 
동의하고 이를 승인합니다. (명확하게 말하면, 프로젝트 수준이라는 용어에는 집계되고 익명화된 전체 건물, 건물 
또는 프로젝트의 하위 집합을 포함하되 이에 국한되지 않는 프로젝트의 범위를 기반으로 한 정보가 포함됩니다.) 
 

서명:   날짜:   
 
 
 
 
 
 

Con Edison 주택 에너지 효율화 | 서명 패킷 5 



Программа снижения теплопотерь от  

Con Edison 

Пакет с подписями 

41817_ConEd_Weatherization_Signature_Packet_v01.indd  1 05.06.23 16:59 

Программа утепления от Con Edison | Пакет с подписями 1 

 

 
INTERNAL 

** 

Инструкции по составлению сводного отчета о соответствии 

требованиям программы приемлемости 

1. На странице 2 заполните имя клиента, адрес здания, почтовый адрес и имя подрядчика. 

2. Поставьте X в столбце «Установленные технологии» для каждого способа снижения 

теплопотерь, как показано ниже на странице 2: 
 

Способ снижения 

теплопотерь 

Название технологии 

Уменьшение конвективных 

потерь 

Герметизация оверстей и швов, уплотнительные ленты и герметики (в 
соответствии с Руководством по материалам и монтажу Института эксплуатации 
зданий (BPI) или NYSERDA) 

Герметизация воздуховодов 
Герметизация и теплоизоляция воздуховодов (устанавливается в соответствии со 
всеми применимыми государственными и местными нормами; соответствует 
требованиям ENERGY STAR®) 

Тест на 

воздухопроницаемость 

Аудит или измерение герметичности и перепада давления в здании, проведенное 

с помощью аэродвери - Blower Door (стандарты BPI) 

Теплоизоляция чердака, 
Напыляемая пена для 
чердака/Теплоизоляция 
горячей крыши, 
Теплоизоляция ската 
крыши, Cálidoзоляция 
стен под скатом крыши 

Теплоизоляция чердака или потолка (рекомендуемые уровни изоляции 
ENERGY STAR, работы проведены в соответствии с требованиями Института 
эксплуатационных характеристик зданий (BPI) или эквивалентными 
стандартами и рекомендациями) 

Теплоизоляция потолка 
гаража, Теплоизоляция 
свеса, изоляция потолка 
подвала 

Теплоизоляция пола (в неотапливаемых или частично отапливаемых помещениях) 
(рекомендуемые уровни изоляции ENERGY STAR, работы проведены в соответствии 
с требованиями  Института эксплуатационных характеристик зданий (BPI) или 
Руководством по материалам и установке NYSERDA) 

Теплоизоляция обода 
балки, Теплоизоляция стен 
подполья 

Теплоизоляция других конструкций и помещений: подвалы, технического 
подполья (рекомендуемые уровни изоляции ENERGY STAR, работы 
проведены в соответствии с требованиями Института эксплуатационных 
характеристик зданий (BPI) или Руководством по материалам и установке 
NYSERDA) 

Теплоизоляция наружных 
стен, Теплоизоляция стен 
гаража 

Теплоизоляция стен (рекомендуемые уровни реализации ENERGY STAR, работы 
проведены в соответствии с требованиями  Института характеристик 
производительности зданий (BPI) или Руководством по материалам и установке 
NYSERDA) 

3. Домовладелец заполняет имя, знаки и даты на странице 5 

4. Подрядчик заполняет название компании, вывески и даты на странице 5. 
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Отчет о соответствии требованиям программы 

Имя клиента:   

Адрес помещения клиента:   

Почтовый адрес клиента:   

Имя подрядчика:   

 

Технологии соответствующие требованиям Программы 
Установленные 

технологии я 

Более энергоэффективное отопление и охлаждение (с использованием менее 5 000 000 БТЕ/час) 

Герметизация оверстей и швов, уплотнительные ленты и герметики (в соответствии с Руководством по 
материалам и монтажу Института эксплуатации зданий (BPI) или NYSERDA) 

 

Герметизация и теплоизоляция воздуховодов (производится в соответствии со всеми применимыми 
государственными и местными нормами; соответствует требованиям ENERGY STAR) 

 

Замена и (или) ремонт воздуховодов (стандарты Института оценки эффективности зданий (BPI) или 

эквивалентные стандарты и рекомендации) 
 

Более энергоэффективная изоляция и диагностика 

Аудит или измерение герметичности и перепада давления в здании, проведенное с помощью аэродвери - 

Blower Door (стандарты BPI) 
 

Счетчики энергии (также система контроля электроэнергии или управления электроэнергией) 
(должны отображать для домовладельца показатели как за текущий, так и за предыдущие периоды) 

 

Теплоизоляция чердака или потолка (рекомендуемые уровни изоляции согласно ENERGY STAR, работы 
проведены в соответствии с нормами Института оценки эффективности зданий (BPI) или эквивалентными 
стандартами и рекомендациями). 

 

Теплоизоляция пола (в неотапливаемых или частично отапливаемых помещениях) (рекомендуемые 
уровни изоляции согласно ENERGY STAR, работы проведены в соответствии со стандартами Института 
оценки эффективности зданий (BPI) или Руководством по материалам и проведению работ от NYSERDA) 

 

Теплоизоляция остальных помещений: подвала, технического подполья (рекомендуемые уровни 
изоляции согласно ENERGY STAR, работы проведены в соответствии со стандартами Института оценки 
эффективности зданий (BPI) или Руководством по материалам и проведению работ от NYSERDA) 

 

Теплоизоляция стен (рекомендуемые уровни изоляции согласно ENERGY STAR, работы проведены 
в соответствии со стандартами Института оценки эффективности зданий (BPI) или Руководством 
по материалам и проведению работ от NYSERDA) 

 

Теплоизоляция трубопроводов (значение R ≥ 4)  

Фольгированный утеплитель (стандарты Института оценки эффективности зданий (BPI) или 

эквивалентные стандарты и рекомендации) 
 

Облицовка с утеплением пеноматериалом (значение R ≥ 2)  
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  Арендатор или домовладелец:  

Заявление клиента 

Нижеподписавшийся настоящим удостоверяет, что имеет право собственности на указанный выше 

дом, что все материалы и оборудование, включенные в договор строительства и отмеченные выше 

в разделе «Установленные технологии», были предоставлены и установлены подрядчиком, и что 

работы были выполнены в соответствии с объемом работ, указанным в документации, 

подписанной Домовладельцем и Подрядчиком. 

 
Имя домовладельца (печатными буквами):   

Подпись домовладельца:   

Дата:   

 
Название компании Подрядчика (печатными буквами):   

Подпись Подрядчика:   

Дата:   

 
Подтверждение скидки 

Нижеподписавшийся клиент Con Edison настоящим соглашается на получение скидки по 

программе повышения энергоэффективности от Con Edison в следующей форме: 

 мгновенный вычет из окончательного счета по проекту; 

 чек на возврат части платежа, отправленный в рамках программы повышения 

энергоэффективности от Con Edison. 

 
Имя домовладельца (печатными буквами):   

Подпись домовладельца:   

Дата:   
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INTERNAL 

Контрольный перечень критериев для оценки состояния дома 

В ходе ограниченного процесса проверки наблюдались указанные ниже условия. 

Не предоставляется никаких гарантий, прямых или подразумеваемых, что все из обозначенных 

условий были обнаружены. Подрядчики должны сообщить органам власти об обнаружении любых 

из следующих условий: утечка газа, высокий уровень CO в воздухе и (или) потенциально 

взрывоопасные условия. 
 

Обнаружена опасность для здоровья и безопасности 

 Не работает вытяжка у печи/котла  Плесень 

 
Нарушен воздухоотвод 

у водонагревателя 
 Утечка газа Расположение: 

 
Высокий уровень CO в вентиляционном 

канале печи/котла 
 

Коммунальное предприятие 

проинформировано 
 Да   Нет 

 
Высокий уровень CO в вентиляционном 

канале ГВС 
 Затопление подвала водой 

 
Высокий уровень CO в районе духового 

шкафа/плиты 
 Небезопасная электропроводка 

 
Высокий уровень CO в окружающей 

среде 
 Заражение 

 
Невентилируемый обогреватель 

помещения 
 Асбест 

 Невентилируемая сушилка  Другой вариант: 
 

Обнаружена потенциальная опасность 

 
Утечка дымового газа в кондиционируемое помещение может привести к высокому содержанию CO, что, в свою 

очередь, может стать причиной болезни или смерти 

 Повышение уровня CO в течение длительного времени может стать причиной болезни или смерти 

 Могут возникнуть взрывоопасные условия 

 Может развиться плесень/грибок и стать причиной заболеваний 

 Другой вариант: 
 

Необходимые действия 

 Очистить/отремонтировать вентиляционный канал и/или дымоход печи/котла 

 Очистить/отремонтировать вентиляционный канал и/или дымоход водоногревателя 

 Провести техобслуживание печи/котла, чтобы снизить уровень CO 

 Провести техобслуживание водонагревателя, чтобы снизить уровень CO 

 Демонтировать невентилируемый обогреватель 

 Очистить/отремонтировать вентиляционный канал и/или дымоход печи/котла 

 Очистить/отремонтировать вентиляционный канал и/или дымоход водоногревателя 

 Устранить затопление подвала 

 Проверить наличие асбеста, при обнаружении устранить последствия 

 Другой вариант: 
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Согласие клиента 

Я понимаю, что несу ответственность за исправление любых отмеченных выше неполадок. Я также 

понимаю потенциальную опасность, связанную с этими неполадками, а также что следующее 

посещение моего объекта не будет запланировано до тех пор, пока эти неполадки не будут устранены. 

 
 $ 

Имя клиента (печатными буквами):   

Подпись клиента:   

Дата:   

 
Имя консультанта по домашнему энергосбережению (печатными буквами):   

Подпись консультанта по домашнему энергосбережению:   

Дата:   

 

 

 
 

Я,   соглашаюсь с тем, что Con Edison может предоставлять информацию обо мне, включая, 
помимо прочего, имя клиента, номер счета, данные о потреблении электроэнергии и газа, а также 
данные об экономии электроэнергии и газа своему стороннему подрядчику для оценки программы. 
Подрядчик по оценке обязуется перед Con Edison не разглашать конфиденциальную информации 
о клиентах. Эта информация также может быть предоставлена компанией Con Edison Комиссии 
по коммунальному обслуживанию штата Нью-Йорк (NYSPSC). Эта информация будет объединена 
с информацией о других клиентах Con Edison. Клиент соглашается и разрешает передачу 
информации об участнике-клиенте и/или информации об уровне проекта сотрудникам 
Департамента коммунального обслуживания штата Нью-Йорк (NYSDPS) и Управления 
энергетических исследований и разработок штата Нью-Йорк (NYSERDA), включая их агентов или 
уполномоченных представителей, в соответствии с обязанностями NYSERDA, утвержденными 
Комиссией по коммунальному обслуживанию штата Нью-Йорк и установленными законом, 
включая, помимо прочего, поддержку инициатив по развитию рынка и другие мероприятия 
по оценке и измерению. (Во избежание неоднозначного толкования термин «уровень проекта» 
включает в себя информацию об объеме проекта, в том числе, помимо прочего, агрегированную 
и обезличенную информацию о всем здании или других групп строений в рамках проекта). 

 

Подпись:   Дата:   
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** 

Instrucciones para el informe resumido de elegibilidad 

1. En la página 2, escriba el nombre del cliente, la dirección del edificio, la dirección postal y el nombre del 

contratista.  

2. Marque con una X la columna “Medida implementada” para cada mejora de la siguiente manera en la 

página 2: 
 

Tipo de mejora Nombre de la medida 

Sellado de aire 
Sellado de aire, burletes y calafateo (según el Building Performance Institute (BPI) o las 
pautas de instalación y materiales de NYSERDA) 

Sellado de conductos 
Sellado y aislamiento de conductos (instalado de acuerdo con todos los códigos 
estatales y locales aplicables; calificación ENERGY STAR®) 

Prueba de puerta sopladora Auditoría o Prueba de Puerta Sopladora (Estándares BPI) 

Aislamiento de ático, 
Espuma en aerosol para 
ático/Aislamiento de techo 
caliente, Aislamiento de 
pendiente de techo, 
Aislamiento de pared a 
rodilla 

Aislamiento de ático o techo (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY 
STAR, instalados de acuerdo con el Building Performance Institute (BPI) o normas y 
directrices equivalentes) 

Aislamiento de techo de 
garaje, aislamiento de voladizo, 
aislamiento de techo de 
espacio de acceso 

Aislamiento de piso (sobre espacio no acondicionado) (Niveles de aislamiento 
recomendados por ENERGY STAR, instalados de acuerdo con el Building Performance 
Institute (BPI) o las pautas de instalación y materiales de NYSERDA) 

Aislamiento de vigas de 
borde, aislamiento de 
paredes de espacio de acceso 

Otro aislamiento: sótano, espacios reducidos (niveles de aislamiento 
recomendados por ENERGY STAR, instalados de acuerdo con el Building 
Performance Institute (BPI) o las pautas de instalación y materiales de NYSERDA) 

Aislamiento de paredes 
exteriores, Aislamiento de 
paredes de garaje 

Aislamiento de paredes (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY STAR, 
instalados de acuerdo con las pautas de instalación y materiales del Building 
Performance Institute (BPI) o NYSERDA) 

3. El propietario escribe el nombre, los firma y las fechas en la página 5.  

4. El contratista imprime el nombre comercial, los firma y las fechas en la página 5. 
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Resumen del informe de elegibilidad 

Nombre del cliente:   

Dirección del edificio del cliente:   

Dirección postal del cliente:   

Nombre del contratista:   

 

Medidas de elegibilidad 
Medida 

implementada 

Calefacción y refrigeración con mayor eficiencia energética (mediante el consumo de menos de 5,000,000 BTU/hora) 

Sellado de aire, burletes y calafateo (según Building Performance Institute (BPI) o las directrices de materiales 
e instalación de NYSERDA) 

 

Sellado y aislamiento de conductos (instalados en conformidad con todos los códigos estatales y locales 
aplicables; con calificación ENERGY STAR) 

 

Reemplazo o reparación de conductos (Building Performance Institute (BPI) o normas y directrices equivalentes)  

Aislamiento y pruebas con mayor eficiencia energética 

Auditoría o prueba de puerta sopladora (normas de BPI)  

Medidores, energía (también conocido como sistema de monitoreo o gestión de energía) (debe mostrar el 
consumo de energía actual e histórico al propietario) 

 

Aislamiento del ático o techo (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY STAR, instalados de acuerdo 
con Building Performance Institute (BPI) o normas y directrices equivalentes). 

 

Aislamiento de piso (sobre espacio no acondicionado) (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY STAR, 
instalados de acuerdo con Building Performance Institute (BPI) o las directrices de materiales e instalación 
de NYSERDA) 

 

Otro tipo de aislamiento: sótano, entrepisos (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY STAR, 
instalados de acuerdo con Building Performance Institute (BPI) o las directrices de materiales e instalación 
de NYSERDA) 

 

Aislamiento de paredes (niveles de aislamiento recomendados por ENERGY STAR, instalados de acuerdo con 
Building Performance Institute (BPI) o las directrices de materiales e instalación de NYSERDA) 

 

Aislamiento de tuberías (valor R ≥ 4)  

Barrera radiante (Building Performance Institute (BPI) o normas y directrices equivalentes)  

Revestimiento reforzado con aislamiento de espuma (valor R ≥ 2)  
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Declaración del cliente 

El abajo firmante certifica por medio del presente documento la propiedad personal de la vivienda 

que se especifica anteriormente, que todos los materiales y equipos que se incluyen en el contrato 

de construcción y se marcan anteriormente según las Medidas implementadas los ha proporcionado 

e instalado el contratista, y que el trabajo se ha completado de acuerdo con el alcance del trabajo 

firmado por el propietario y el contratista. 

 
Nombre del propietario (en letra de imprenta):   

Firma del propietario:   

Fecha:   

 
Nombre comercial del contratista (en letra de imprenta):   

Firma del contratista:   

Fecha:   

 
Acuse de recibo de reembolso 

El cliente de Con Edison abajo firmante acepta recibir el pago del reembolso por climatización 

de Con Edison en la forma de una: 

 deducción instantánea de la factura final del proyecto 

 un cheque de reembolso enviado por el programa de climatización de Con Edison 

 
Nombre del propietario (en letra de imprenta):   

Firma del propietario:   

Fecha:   
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Lista de verificación de evaluación de la vivienda 

Se observaron las siguientes condiciones durante un proceso de inspección limitado. No se ofrecen ni 

se hacen implícitas garantías de que se hayan cumplido todas esas condiciones. Los contratistas deben 

notificar a las autoridades si se observa cualquiera de las siguientes condiciones: fuga de gas, altos niveles 

ambientales de CO o condiciones potencialmente explosivas. 
 

Estado y condiciones de seguridad encontradas 

 El horno o la caldera no tiene corriente de aire  Moho 

 El calentador de agua no tiene corriente de aire  Fuga de gas Ubicación: 

 Alto nivel de CO en ventilación de horno o caldera  Se notificó a la empresa de servicios públicos  Sí  No 

 Alto nivel de CO en la ventilación de agua caliente doméstica  Inundación de agua en el sótano 

 Alto nivel de CO en horno o cocina  Cableado eléctrico inseguro 

 Alto nivel de CO ambiental  Infestación 

 Calefactor de espacios sin ventilación  Asbesto 

 Secadora sin ventilación  Otros: 

 

Peligros potenciales encontrados 

 El derrame de gases de escape en un espacio acondicionado puede provocar niveles elevados de CO que podrían provocar 

enfermedades o la muerte 

 Niveles elevados de CO prolongados podrían provocar enfermedades o la muerte 

 Se puede desarrollar una potencial condición explosiva 

 Se pueden desarrollar moho y hongos, y causar enfermedades 

 Otros: 

 

Acciones requeridas 

 Limpiar o reparar la ventilación o chimenea del horno o caldera 

 Limpiar o reparar la ventilación o chimenea del calentador de agua 

 Realizar mantenimiento al horno o caldera para reducir los niveles de CO 

 Realizar mantenimiento al calentador de agua para reducir los niveles de CO 

 Retirar el calentador sin ventilación 

 Limpiar o reparar la ventilación o chimenea del horno o caldera 

 Limpiar o reparar la ventilación o chimenea del calentador de agua 

 Solucionar las inundaciones en el sótano 

 Realizar una prueba de asbesto y corregir si lo encuentra 

 Otros: 
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Firma de acuse de recibo del cliente 

Comprendo que soy responsable de corregir cualquier condición marcada anteriormente. 

También comprendo el peligro potencial asociado con esas condiciones y que mi próxima visita al lugar 

no se programará hasta que se hayan corregido estas condiciones. 

 
Monto del incentivo de Con Edison  $ 

Nombre del cliente (en letra de imprenta):   

Firma del cliente:   

Fecha:   

 
Nombre del asesor de energía en el hogar (en letra de imprenta):   

Firma del asesor de energía en el hogar:   

Fecha:   

 

 

 
 

Yo,  , acepto y doy mi consentimiento para que Con Edison proporcione mi 
información de cliente, lo que incluye, entre otros, el nombre del cliente, número de cuenta, datos de 
consumo de electricidad y gas, y datos de ahorro de energía eléctrica y gas a su contratista de evaluación 
externo para fines de evaluación del programa. El contratista de evaluación está obligado ante Con Edison 
a mantener la confidencialidad de la información del cliente. Con Edison también podrá proporcionar esta 
información a la Comisión de Servicios Públicos del Estado de Nueva York. Esta información se agregará a 
la información sobre otros clientes de Con Edison. El cliente acepta y autoriza que la empresa de servicios 
públicos comparta la información del cliente participante o la información a nivel de proyecto con el 
personal del Departamento de Servicio Público del Estado de Nueva York y NYSERDA, lo que incluye 
sus agentes o representantes autorizados, en conformidad con la Comisión de Servicio Público del Estado 
de Nueva York de NYSERDA y por ley, responsabilidades autorizadas, que incluyen, entre otras, el apoyo 
a iniciativas de desarrollo de iniciativas de desarrollo del mercado y otras actividades de evaluación 
y medición. (A modo de aclaración, el término “nivel de proyecto” incluye la información basada 
en el alcance del proyecto, lo que incluye, entre otra, información combinada y anonimizada sobre 
todo el edificio, un edificio específico o subconjuntos del proyecto). 

 

Firma:   Fecha:   
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